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2. 
a
Ako umram il' zaginam

F
Pop ne

G7
moj da 
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Vie na grob da mi dojte
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Oro da zaigra
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3. 
a
Ako umram il' zaginam

F
Ke os
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Shto sam ludo ludovalo
E7
Na mladite godi

a
ni

Worte und Weise: makedonisches Volkslied.

Übersetzung: \emph{1. Wenn ich sterbe oder getötet werde, weint nicht um mich; schenkt 
roten Wein aus und zerbrecht die Gläser. Ref.: Liebe Freunde, singt ein Lied, erinnert euch an 
mich. 2. Wenn ich sterbe oder getötet werde, ruft keinen Priester, kommt an mein Grab und 
tanzt den Oro. 3. Wenn ich sterbe oder getötet werde wird man sich daran erinnern, was für 
ein wilder Kerl ich in jungen Jahren war.}


